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Wir über uns 
           All about Frisch

Zwei gemütliche Appartements
halten wir für unsere Einschulungsgäste in unserem Hause bereit.

Two comfortable apartments
we have in our company, which we reserve for you during your stay in 
our laboratory.

Professional in the earmould field
Since more than 30 years we are your partner in the earmould field with 
our quality products and know-how. Because of the continuous rising 
demand we expanded the building of our company in 1999. We have built 
modern and spacious production- and stock rooms.

Fachkompetenz rund um die Otoplastik
Seit über 30 Jahren stehen wir Ihnen mit unserer Erfahrung und unseren 
Qualitätsprodukten zur Seite. Die ständig steigende Nachfrage veranlasste
uns im Jahre 1999 unser Firmengebäude zu erweitern. Es entstanden 
moderne, großzügige Versand- und Produktionsräume.

Our production- and stock rooms
Our extensive stock allows us to react efficient and flexible to your 
needs. It guarantees immediate and reliable supply. You may need an 
item that is not listed in the catalogue – just give us a call!

Unsere Lager- und Produktionsräume
Durch unser umfangreiches Warenlager sind wir in der Lage schnell und 
flexibel auf Ihre Wünsche einzugehen. 
Finden Sie einen Artikel nicht im Katalog – fragen Sie uns!

We offer individual trainings
in our laboratory for the production of high-grade earmoulds using our 
Micropol-System.

Wir bieten individuelle Schulungen
in unserem Labor zur Herstellung von hochwertigen Otoplastiken mit 
unserem Micropol-System.
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rot
red

gelb
yellow

fuchsia
dark pink

blau
blue

orange
orange

grün
green

lila
violet

hautfarben
flesh

azurblau
azure blue

weiss
white

schwarz
black

pastellgrün
pale green

901165
Display „VIVA“ 
Transparentes Display aus neuartigem Acrylglas, biegsam und absolut bruchfest. Platz für Ihre indivi-
duelle Werbung auf 90 x 47 mm. In das zeitlose Display können unsere Modellohren rechts 
(901126) oder links (901125) eingesetzt werden. (Lieferung erfolgt ohne Modellohr, siehe Seite 11)
Abmessung: B 90 mm x H 150 mm, Gewicht: 66 g

Display „VIVA“ 
Transparent display made of a novel plexiglass, pliable and absolutely non-breakable. Make your 
custom-made advertising on 90 x 47 mm. Our model ears right (901126) or left (901125) fits into 
the timeless display. (Delivery without model ears, see page 11)
Size: W 90 mm x H 150 mm, Weight: 66 g

Freestyle Display 
aus Metall, in 3 verschiedenen Größen lieferbar. Anziehungspunkt nicht nur für Magnetohren
(Lieferung erfolgt ohne Magnetohren, siehe Seite 11)

Freestyle Display 
metal, available in 3 different sizes. Attractive power not only for magnetic ears
(Delivery without magnetic ears, see page 11)

901140 klein 30 x 10 cm small 30 x 10 cm
901141 mittel 45 x 10 cm medium 45 x 10 cm
901142 groß 60 x 10 cm large 60 x 10 cm

901176  901174
Modellkopf „Lady“ Modellkopf „Mister“
mit Modellohren links und rechts.  mit Modellohren links und rechts.
Bitte Farbe der Ohren angeben Bitte Farbe der Ohren angeben

Model head „Lady“ Model head „Mister“
with silicone ears left and right.  with silicone ears left and right.
Please mention colour of silicone Please mention colour of silicone 
ears  ears

 

901106
Demo-Sockel weiß 95 mm mit Modellohr links, weiß
Display white 95 mm with model ear left, white 

901107
Demo-Sockel weiß 115 mm mit Modellohr rechts, weiß
Display white 115 mm with model ear right, white

901108
Demo-Sockel weiß 165 mm mit Modellohr links, weiß
Display white 165 mm with model ear left, white

Display Kopf 
incl. 1 Modellohr, weiß lackiert, in rechts und links lieferbar. Bei Bestellung bitte Farbe von Modell-
ohr angeben, siehe Seite 11, Höhe: 235 mm, Gewicht: 0,8 kg

Display Head 
incl. 1 model ear, white finish, available in right and left. For orders please mention colour of model
ear, see page 11, Hight: 235 mm, Weight: 0,8 kg

901155 rechts right

Diverses
           Various items

901180
Display Stone
aus edlem, schwarzen Stein mit Modellohr rechts und links in weiß
Reine Handarbeit, daher Abweichungen möglich.
Höhe: ca. 40 cm, Gewicht: ca. 2 kg

Display Stone
made of high-grade, black stone with model ear right and left in white
Pure handicraft, therefore possible deviation
Hight: approx. 40 cm, Weight: approx. 2 kg

902001
Styroporkopf “Lady”
mit Modellohren links und rechts.
Bitte Farbe der Ohren angeben

Styropor head „Lady“
with silicone ears left and right.
Please mention colour of
silicone ears

Modellohren und Magnetohren
aus superweichem Siliconmaterial. In 12 Farben und verschiedenen Ausführungen lieferbar.
Die Magnetohren haften an unseren Freestyle Displays sowie an allen magnetischen Flächen.
Bei Bestellung bitte Art.Nr. und Farbe angeben.
Geringfügige Farbabweichungen sind möglich.

Model ears and Magnetic ears
made of super soft silicone material. Available in 12 colours and different styles.
The Magnetic ears stick perfectly on our Freestyle displays as well as on all magnetic surfaces.
For orders please mention ref.no. and colour.
Slight variations in colour are possible.

 Magnetohr   Magnetic ear
901131 links, Sockel oval   left, base oval
901132 rechts, Sockel oval   right, base oval

 Modellohr   Model ear
901125 links, Sockel oval   left, base oval
901126 rechts, Sockel oval   right, base oval

901133 Mini-Magnetohr links, Sockel oval Mini-Magnetic ear left, base oval

901135 Mini Ohr links, Sockel oval  Mini ear, left, base oval

902000
Styroporkopf “Mister”
mit Modellohren links und rechts.
Bitte Farbe der Ohren angeben

Styropor head „Mister“
with silicone ears left and right.
Please mention colour of  
silicone ears
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901170
Display „Catamaran“
für Schaufenster und Ladentisch
Abmessung: ca. 15 x 21 cm

Display „Catamaran“
for shop window and counter
Size: approx. 15 x 21 cm

Abdruckmodell
auch zur Verwendung als Dauerabdruck zur Herstellung von Muster-Otoplastiken für Modellohren

Model impression 
also for use as permanent ear impression for producing sample earmoulds for model ears

901118 links, blau left, blue
901119 rechts, rot right, red

Hucki Hörgerätehalterung, 10 St./Pkg. 

Hucki hearing aid retainer, 10 pcs/kit
   
101001 hautfarben flesh 
101002 rot  red 
101003 blau  blue 
101004 braun  brown
101008 rosa-transparent  pink-transparent 

HUCKI-Hörgerätehalterung
Einfache und praktische Hilfe das HdO-Gerät hinter dem Ohr zu sichern. Zudem kann man mit den 
Schlaufen die Batterieklappe oder den Lautstärkeregler abdecken. Der Halteschlauch kann individuell
an die Größe des Ohres angepaßt werden.

HUCKI hearing aid retainer
Simple and practical facility to hold BTE hearing aids safely in place. Additionally battery case or volume
control can be covered by the loops. The tubing can be individually adapted to the size of the ear.

101000
Hucki-Sortimentkasten
bestehend aus 12 Huckis in diversen Farben, 50 cm Halteschlauch, 10 Verbindungsstifte

Hucki retainer kit
consisting of 12 Huckis in different colours, 50 cm tube and 10 pins

 Hucki Schlauch 50 cm Hucki tube 50 cm
101005 hautfarben flesh
101006 braun brown
101009 rosa-transparent pink-transparent

101007 Verbindungsstifte Connection pins

Diverses
           Various items

100950
Clip mit Kordel und Schrauben
speziell für Lärmschutz

Clip with cords and screws
especially for noise protectors

Hucki & Clip 
an der Kleidung festclipsen und die HdO-Geräte sind vor dem Herunterfallen geschützt.

Hucki & Clip
secure to the clothing and the BTE-hearing aids are protected from falling off.  

100900 2 Huckis blau 2 Huckis blue
100910 2 Huckis rot  2 Huckis rot
100905 2 Huckis rosa-transparent 2 Huckis pink-transparent
   

100930 1 Hucki blau 1 Hucki blue
100920 1 Hucki rot 1 Hucki red
100925 1 Hucki rosa-transparent 1 Hucki pink-transparent
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Comfort-Clean
die perfekte Hygiene für Otoplastik und Hörgerät.

Comfort-Clean
the perfect hygiene for earmould and hearing aid.

101800
Comfort-Clean Reinigungsset
Inhalt: 8 Reinigungstabletten, 1 Schallkanalpuster, 1 Reinigungsdose mit Einsatz
Für Pflege und Reinigung von HdO-Otoplastiken. Reinigungstabletten mit aktivem Sauerstoff.

Comfort-Clean cleansing kit
Contents: 8 hygiene tablets, 1 blower, 1 cleansing jar with insert
For hygiene and cleansing of BTE-earmoulds. Hygiene tablets with active oxygen.

101815
Comfort-Clean Urlaubs-Set
bestehend aus: Koffer transparent, Reinigungsdose mit Spüleinsatz, Schallkanalpuster, Trockenkap-
seln 2 Stück, Reinigungstücher einzeln 5 Stück, Reinigungstabletten 8 Stück, Trockenbeutel klein
Abmessung: 11,5 x 9,5 x 6,5 cm

Comfort-Clean holiday set
consisting of: case transparent, cleansing jar with insert, blower for the auditory canal, 
drying capsulas 2 pcs, cleansing tissues 5 pcs, cleansing tabs 8 pcs, dry bag small
Size: 11,5 x 9,5 x 6,5 cm

101820
Comfort-Clean Reinigungsdose mit Spüleinsatz
Kann auch als Trockendose verwendet werden.

Comfort-Clean cleansing jar with insert
Can be used also as drying jar.

101810
Comfort-Clean Reinigungstabletten
Inhalt: 20 Stück, Reinigungstabletten mit aktivem Sauerstoff für HdO-Otoplastiken.

Comfort-Clean hygiene tablets
Contents: 20 pcs, Hygiene tablets with active oxygen for BTE-earmoulds.

101813 
Comfort-Clean Reinigungstabletten 1000 St.
Comfort-Clean cleansing tabs 1000 pcs

Hygiene
           Hygiene

101830
Schallkanalpuster
Zur Beseitigung von Feuchtigkeit und Cerumen in Schallkanal und Hörschlauch.

Blower for the auditory canal
To remove moisture and cerumen in sound canal and tubing.

Hygiene Sortiment in moderner Softtasche
bestehend aus: Softtasche, 2 x Reinigungsdose mit Spüleinsatz, 1 x Schallkanalpuster, 
5 x Trockenkapseln einzeln, 5 x Reinigungstücher einzeln, 20 x Reinigungstabletten, 1 x Tockenbeutel 
klein, 1 x Reinigungsspray 50 ml

Hygiene bag in modern softbag
consisting of: Softbag, 2 x cleansing jar with insert, 1 x blower for the auditory canal, 
5 x drying capsulas, 5 x cleansing tissues, 20 x cleansing tabs, 1 x drying bag small, 1 x cleansing 
spray 50 ml

101817 Hygiene Sortiment in Softtasche orange 
 Hygiene bag in softbag orange

101818 Hygiene Sortiment in Softtasche blau
 Hygiene bag in softbag blue

101835
Microfasertuch weiß in Polybeutel
Größe 15 x 18 cm

Microfibre cloth white
Size 15 x 18 cm

101860
Comfort-Clean Reinigungstücher 30 St.
in Spenderbox

Comfort-Clean cleansing tissues, 30 pcs.
in dispensing box

101870
Comfort-Clean Reinigungstücher 120 St.
in Spenderbox

Comfort-Clean cleansing tissues, 120 pcs.
in dispensing box
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101850
Comfort-Clean Trockenkapseln
Inhalt: 4 Stück
Zur Trocknung von Hörgeräten und Otoplastiken.

Comfort-Clean drying capsulas
Contents: 4 pcs
For drying hearing aids and earmoulds.

101890
Trockenbeutel klein
Zur Trocknung von Hörgerät und Otoplastik; diese zusammen mit einer
Trockenkapsel in den Trockenbeutel geben.

Drying bag small
For drying hearing aid and earmould; put it together with a drying capsula 
into the drying bag.

101855
Comfort-Clean Trockenkapsel groß in Plastikdose
Zur Trocknung von Hörgeräten und Otoplastiken in wiederverwendbarer Plastikdose.
Lebensdauer: 4 - 6 Monate

Comfort-Clean drying capsula large in plastic box
For drying hearing aids and earmoulds in reusable plastic box.
Shelf life: 4 - 6 months

101854
Comfort-Clean Trockenkapsel groß
Nachfüllpackung, Ø ca. 6 cm

Comfort-Clean drying capsula large
Refill-capsule, Ø ca. 6 cm

101700
Elektrisches Trockenkissen
Trocknet Hörgerät und Otoplastik innerhalb 1 Stunde. Elektroanschluß.
Leistung: 6 W, Abmessung: B 173 x L 183 mm

Electrical drying bag
Easy drying of hearing aid and earmould within 1 hour. Mains supply.
Power-Consumption: 6 W, Size: W 173 x L 183 mm

101710
Elektronische Trockenstation Dry-sun-UV 2
Perfekte Trocknung, Pflege und hygienische Reinigung von Hörgerät und Otoplastik durch UV-C Licht. 
Abmessung Gerät: L 110 x B 90 x H 35 mm, Gewicht 0,3 kg

Electronical drying station Dry-sun-UV 2
Perfect drying, care and hygienic cleansing of hearing aid and earmould by UV-C light.
Size: L 110 x W 90 x H 35 mm, Weight: 0,3 kg

101880
Comfort-Clean Reinigungstücher, einzeln verpackt
Inhalt: 25 Stück
Zur äußeren Reinigung von Hörgeräten und Otoplastiken.

Comfort-Clean cleansing tissues, individually wrapped
Contents: 25 pcs
For external cleansing of hearing aids and earmoulds.

101840
Comfort-Clean Reinigungsspray 50 ml
Zur äußeren Reinigung von Hörgeräten und Otoplastiken.

Comfort-Clean cleansing spray 50 ml
For external cleansing of hearing aids and earmoulds.
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201050
Fricosil -KS- rot, 40 sh
Kondensationsvernetzende Silicon-Ohrabdruckmasse. Sehr geschmeidige Konsistenz. Optimale 
Fließfähigkeit und erhöhte Reißfestigkeit. Exakte Abformgenauigkeit, schrumpffrei.
Einheit: 660 g Fricosil rot, 
 1 Härter blau und 1 Dosierlöffel, 
 ausreichend für ca. 60 Ohrabdrücke

Fricosil -KS- red, 40 sh
Condensation vulcanising silicone impression material. Very smooth quality. Optimum consistency 
and improved tear-resistant. Exact ear impressions, no shrinkage.
Kit: 660 g Fricosil red, 
 1 catalyst blue and 1 dosing spoon, 
 sufficient for approx. 60 ear impressions

201053
Fricosil -KS- rot im 25 kg Gebinde
mit Härterpaste

Fricosil -KS- red in bulk of 25 kg
with catalyst

201052
Härterpaste blau für Fricosil 
Inhalt: 25 g 

Catalyst blue for Fricosil 
Contents: 25 g

201054
Dosierlöffel weiß 
für Fricosil

Dosing spoon white 
for Fricosil

201051
Fricosil -KS- weiß, 40 sh 
Kondensationsvernetzende Silicon-Ohrabdruckmasse. Einheit und Eigenschaften wie 201050, jedoch 
in weiß.

Fricosil -KS- white, 40 sh
Condensation vulcanising silicone impression material. Kit and characteristics as 201050, but in white 
colour.

Abdrucknahme
           Impression technique

201010
Fricotan A + B, 30 sh, gelb
Additionsvernetzende Silicon-Ohrabdruckmasse. Hochwertiges Siliconprodukt in sehr geschmeidiger 
Konsistenz. Abformgenau, formstabil und reißfest.
Einheit: 330 g A weiß und 330 g B gelb, 
 mit Dosierlöffel weiß und gelb, 
 ausreichend für ca. 60 Ohrabdrücke

Fricotan A + B, 30 sh, yellow
Addition vulcanising silicone impression material. High quality silicone product with very smooth 
consistency. Exact ear impressions, extremely elastic and tear-resistant.
Kit: 330 g A white and 330 g B yellow, 
 with dosing spoons white and yellow, 
 sufficient for approx. 60 ear impressions

201020
Fricotan A + B, 30 sh, gelb
wie 201010, jedoch 660 g A + 660 g B

Fricotan A + B, 30 sh, yellow
as 201010, but size 660 g A + 660 g B

Dosierlöffel klein für Fricotan
Dosing spoon small for Fricotan

201026 weiß white
201027 gelb yellow

201012  201015
Fricotan A + B, 40 sh, blau Fricotan A + B, 40 sh, blau
Einheit und Eigenschaften wie 201010 wie 201012, jedoch 660g A + 660g B

Fricotan A + B, 40 sh, blue Fricotan A + B, 40 sh, blue
Kit and characteristics as 201010 as 201012, but size 660g A + 660g B

201013  201016
Fricotan A + B, 60 sh, dunkelgrün Fricotan A + B, 60 sh, dunkelgrün
Einheit und Eigenschaften wie 201010 wie 201013, jedoch 660g A + 660g B

Fricotan A + B, 60 sh, dark green Fricotan A + B, 60 sh, dark green
Kit and characteristics as 201010 as 201013, but size 660g A + 660g B
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 Otoskop „Luxamed“ 
 2,5 V mit LED-Ring ( 6 LEDs) incl. 20 Stück Einweg-Ohrtrichtern grau
(10 x 2,5 mm + 10 x  4,0 mm)

Otoscope „Luxamed“
2,5 V with LED-ring ( 6 LEDs) incl. 20 pcs. disposable tips grey 
(10 x 2,5 mm + 10 x 4,0 mm)

100280          schwarz        black
100281     blau        blue
100282     grau        grey

Einwegtrichter grau „Luxamed“
Disposable tips grey „Luxamed“

100285          Ø 2,5 mm      Ø 2,5 mm
100286     Ø 4,0 mm      Ø 2,5 mm

101082 
Injector DS 50
Injector DS 50

201080
Fricoplus, 25 sh 
Additionsvernetzende Silicon-Ohrabdruckmasse in Doppelkartusche. Sehr weiche Konsistenz, 
klebfrei und standfest. Absolut thixotrop, fließt nicht aus dem Ohr.
2 x 24 ml (weiß und grün) in der Doppelkartusche DS 50

Fricoplus, 25 sh
Addition vulcanising silicone impression material in double cartridge. Very soft quality, non-sticky 
and stable. Absolutely thixotropic, does not run out of the ear.
2 x 24 ml (white and green) in double cartridge DS 50

101087 
Mischkanüle DS 50 (grün)
Mixing canula DS 50 (green)

Abdrucknahme
           Impression technique

101070  101071
Abdruckspritze Ø 3 mm Abdruckspritze Ø 4 mm
Impression syringe Ø 3 mm Impression syringe Ø 4 mm

101073  101074
Zylinder Ø 3 mm, extra Zylinder Ø 4 mm, extra
Cylinder Ø 3 mm, separately Cylinder Ø 4 mm, separately

101051 101052
Doppelkolbenspritze und Zylinder Ø 4 mm im Set mm Doppelkolbenspritze Ø 4
Kit of double piston syringe and cylinder Ø 4 mm Double piston syringe Ø 4 mm

101053 
Zylinder Ø 4 mm, extra
Replacement cylinder Ø 4 mm

Mini 3000 Otoskop, Batteriebetrieb
mit 4 Dauergebrauchs-Tips und 10 Einweg-Tips. Kompakt, leicht und lichtstark. In 2 Farben lieferbar.

Mini 3000 otoscope, battery operated
with 4 reuseable tips and 10 disposable tips. Compact, light and strong. Available in 2 different colours.

100300 schwarz black
100301 blau blue

100305 
Ersatzbirne für Mini 3000
Spare bulb for Mini 3000

100351
Mini 3000 LED F.O.Otoskop, komplett
Mini 3000 LED F.O.Otoscope, complete

100302
Heine Mini NT Ladeset 
Das innovative Ladeset wandelt vorhandene Heine Mini 3000 oder Mini 2000 Batteriegriffe
im Handumdrehen in Akku-Ladegriffe um. 
Das Set enthält 1 Mini NT Ladegerät, 2 NiMH Ladebatterien und 2 Bodeneinheiten 
für die Umwandlung von 2 Mini 3000 Griffen.

Heine Mini NT Charger Set
The innovative charger set transforms Heine Mini 3000 or Mini 2000 battery handles 
to rechargeable handles.
The set includes 1 Mini NT charger, 2 NiMH rechargeable batteries and 2 bottom inserts 
to convert 2 Mini 3000 handles to chargeable.
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Otoskop „Piccolight“, Batteriebetrieb 
2,5 V mit optimaler Ausleuchtung, incl. Tasche mit je 10 Stück Einmal-Ohrtrichtern 
Durchmesser 2,5 und 4,0 mm

Otoscope „Piccolight“, battery operated 
2,5 V with optimal illumination, incl. bag with 10 disposable ear funnels each 2,5 and 4,0 mm

100200 stone-grau stone-grey 
100201 night-schwarz night-black 
100203 sky-blau sky-blue

Einwegtrichter für Piccolight 
Disposable tips for Piccolight

100205 ø 2,5 mm ø 2,5 mm
100206 ø 4,0 mm ø 4,0 mm

100500
Heine K 180 F.O. Otoskop mit Batteriegriff
Set in Stofftasche bestehend aus:
K 180 Fiber Optik Otoskop und 1 Satz Dauergebrauchstips
– Auf Anfrage auch mit Ladegriff 3,5V erhältlich

Heine K 180 F.O. otoscope with battery 
Kit in soft pouch consisting of:
K 180 Fiber Optik otoscope and 1 Set reusable tips 
– On request also available with rechargeable handle

100400
Heine Beta 200 F.O. Otoskop mit Batteriegriff 
Set im Hartschalenetui bestehend aus:
Beta 200 Fiber Optik Otoskop, 1 Satz Dauergebrauchstips,
10 Einmalgebrauchstips, 1 Ersatzlampe
– Auf Anfrage auch mit Ladegriff 3,5V erhältlich

Heine Beta 200 F. O. otoscope with battery
Kit in hardcase consisting of:
Beta 200 Fiber Optik otoscope, 1 Set reusable tips, 
10 disposable tips, 1 spare bulb
– On request also available with rechargeable handle

Abdrucknahme
           Impression technique

101011        
Leuchtstab, Batteriebetrieb
Ear light, battery operated

101012    
Ersatzspitze 
Replacement tip 
   
101014
Ersatzbirne 
Spare bulb

101013
Leuchtstab, Batteriebetrieb 
LED mit Clipaufsatz für Dauerkontakt 
Ear light, battery operated
LED with clip for permanent contact

Leuchtstab „Heine“ Mini C, Batteriebetrieb 
In 2 Farben lieferbar.

Ear light „Heine“ Mini C, battery operated
Available in 2 different colours.

100310 schwarz black
100311 blau blue

100320 100315
Ersatzspitze für Mini C Ersatzbirne für Mini C
Replacement tip for Mini C Spare bulb for Mini C

 Einwegtips  Disposable tips
100213 Ø 2,5 mm Ø 2,5 mm
100214 Ø 4,0 mm Ø 4,0 mm
 
 Dauergebrauchstips  Reuseable tips
100215 Ø 2,4/3,0/4,0/5,0 mm (Set) Ø 2,4/3,0/4,0/5,0 mm (kit)
100216 Ø 2,4 mm Ø 2,4 mm
100217 Ø 3,0 mm Ø 3,0 mm
100218 Ø 4,0 mm Ø 4,0 mm
100219 Ø 5,0 mm Ø 5,0 mm

101015
Ohrpinzette „Otofix“
mit Verletzungsschutz, Edelstahl

Ear tweezers „Otofix“
with safety tops, stainless steel

101325
Schere mit abgerundeten Spitzen
speziell zur Haarentfernung im Ohr

Scissors with safety tops
especially for cutting hairs in the ear
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 Abdruckpads Impression plugs 
 Schaumstoff (100 St.)  Foam material (100 pcs)
101033 zylindrisch cylindrical
101034 kegelförmig  conical
101035 zylindrisch, klein cylindrical, small

 Abdruckpads Impression plugs
 Watte (50 St.) Cotton (50 pcs)
101025 klein small
101026 mittel medium
101027 groß large

101060
Anrührspatel mit Holzgriff
Edelstahl
 
Mixing spatula with wooden handle
stainless steel

101065
Anmischblock aus Glanzpapier
50 Blatt
 
Mixing pad, paper
50 sheets

901028
Abdrucknahme-Set im Koffer
ausgestattet mit: 1 Abdruckspritze, 1 Mini 3000 Otoskop, 1 Ohrpinzette „Otofix“, 1 Leuchtstab Batteriebe-
trieb, 1 Pkg. Abdruckpads zylindrisch in Dosen, Fricosil -KS- rot  in Dosen mit Härter und Dosierlöffel

Impression kit in suitcase
including: 1 impression syringe, 1 Mini 3000 otoscope, 1 ear tweezers „Otofix“, 1 ear light battery 
operated, 1 kit impression plugs cylindrical in jars, Fricosil -KS- red in jars with catalyst and dosing spoon

901027 auch mit Fricotan erhältlich also available with Fricotan

101048
Fricosil-Signierstift 
für Abdruckbeschriftung
 
Fricosil pencil
for marking ear impressions

Polymerisation
Polymerisation
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405000
Micropol 2000
Edelstahl, hartverchromt
Druckpolymerisationsgerät zur Herstellung von Acryl- und Silicon-Otoplastiken, sowie Im-Ohr 
Schalen mit Microwellenenergie. 10 Abdrücke können in eine Form eingebettet werden.

Micropol 2000
High-grade steel, hard-chrome plated 
Pressure polymerisation flask for the production of acrylic and silicone earmoulds, as well as 
ITE-shells using microwave energy. 10 impressions can be cased in one flask.

405010
Micropol 2000 Unterteil
Edelstahl hartverchromt
zur Rationalisierung der Arbeitsvorbereitung bei größeren Stückzahlen

Micropol 2000 lower part
High-grade steel, hard-chrome plated
for more efficiency in series production

405115
Einbettset für Micropol 2000
mit Deckplatte
für die Herstellung von Acryl- und Silicon-Otoplastiken

Investment tray for Micropol 2000
with cover plate
for the production of acrylic and silicone earmoulds

405120
Gummimembrane für Micropol 2000
Rubber membrane for Micropol 2000

405110
Einbettset für Micropol 2000
mit Deckplatte
für die Im-Ohr Schalenherstellung

Investment tray for Micropol 2000
with cover plate
for ITE-shell production

Polymerisation
           Polymerisation

405125
Cellophanfolien für Micropol 2000
160 x 160 mm, 500 Stück

Cellophane foils for Micropol 2000
160 x 160 mm, 500 pcs

405128
Folienhalter groß
für Cellophanfolien 160 x 160 mm

Box large
for cellophane foils 160 x 160 mm

401000
Micropol 3000
Edelstahl, hartverchromt
Druckpolymerisationsgerät zur Herstellung von Acryl- und Silicon-Otoplastiken, sowie Im-Ohr 
Schalen mit Microwellenenergie. 4 - 5 Abdrücke können in eine Form eingebettet werden.

Micropol 3000
High-grade steel, hard-chrome plated
Pressure polymerisation flask for the production of acrylic and silicone earmoulds, as well as 
ITE-shells using microwave energy. 4 - 5 impressions can be cased in one flask.

401010
Micropol 3000 Unterteil
Edelstahl, hartverchromt 
zur Rationalisierung der Arbeitsvorbereitung bei größeren Stückzahlen

Micropol 3000 lower part
High-grade steel, hard-chrome plated
for more efficiency in series production

408105
Sicherheitsglas
für Micropol 100 und Micropol 2000

Safety glass
for Micropol 100 and Micropol 2000

408106
Gummidichtung grau
für Micropol 100 und Micropol 2000

Rubber gasket grey
for Micropol 100 and Micropol 2000
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401110
Einbettset für Micropol 3000
mit Deckplatte für die Im-Ohr Schalenherstellung

Investment tray for Micropol 3000
with cover plate for ITE-shell production

401115
Einbettset für Micropol 3000
mit Deckplatte für die Herstellung von Acryl- und Silicon-Otoplastiken

Investment tray for Micropol 3000
with cover plate for the production of acrylic and silicone earmoulds

401125
Cellophanfolien für Micropol 3000
110 x 110 mm, 500 Stück

Cellophane foils for Micropol 3000
110 x 110 mm, 500 pcs

401128
Folienhalter mittel
für Cellophanfolien 110 x 110 mm

Box medium
for cellophane foils 110 x 110 mm

401120
Gummimembrane für Micropol 3000
Rubber membrane for Micropol 3000

Polymerisation
           Polymerisation

401105
Sicherheitsglas für Micropol 3000
Safety glass for Micropol 3000

401106
Gummidichtung grau für Micropol 3000
Rubber gasket grey for Micropol 3000

405130
Riegelschloß, 2 Stück
für Micropol 2000 und Micropol 3000

Bolt, 2 pcs 
for Micropol 2000 and Micropol 3000

408010
Micropol 100 Ringteil
Edelstahl, hartverchromt
zur Rationalisierung der Arbeitsvorbereitung bei größeren Stückzahlen

Micropol 100 ring part
High-grade steel, hard-chrome plated 
for more efficiency in series production

408020
Micropol 100 Bodenplatte
Edelstahl, hartverchromt

Micropol 100 bottom plate
High grade steel, hard-chrome plated

408000
Micropol 100 
Edelstahl, hartverchromt
Druckpolymerisationsgerät zur Herstellung von Acryl- und Silicon-Otoplastiken mit Microwellen-
energie. 10 - 12 Abdrücke können in eine Form eingebettet werden.

Micropol 100
High-grade steel, hard-chrome plated
Pressure polymerisation flask for the production of acrylic and silicone earmoulds using 
microwave energy. 10 - 12 impressions can be cased in one flask.
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408110
Einbettset für Micropol 100
mit Deckplatte 
für die Herstellung von Acryl- und Silicon-Otoplastiken

Investment tray for Micropol 100
with cover plate
for the production of acrylic and silicone earmoulds

408120
Membranfolien für Micropol 100
Ø 175 mm, 100 Stück

Membrane foils for Micropol 100
Ø 175 mm, 100 pcs

408130
Schließratsche
Closing ratchet

408108
Imbus-Schraube für Micropol 100
Screw, spare part for Micropol 100

408121
Folienhalter für Membranfolien
Box for membrane foils

Polymerisation
           Polymerisation

408102
O-Ring für Micropol 100
O-Ring for Micropol 100

407000
Minipol 100
Edelstahl, hartverchromt
Kleines Druckpolymerisationsgerät zur Herstellung von Einzelotoplastiken aus Acryl oder Silicon, 
sowie von Im-Ohr Schalen. Polymerisation erfolgt im Wasserbad, Vulkanisation im Miniofen.

Minipol 100
High-grade steel, hard-chrome plated
Small polymerisation flask for the production of single earmoulds of acryl or silicone, as well as 
ITE-shells. Polymerisation in water bath, vulcanisation in mini oven.

407165
Einbettset für Minipol 100
mit Distanzplatten und Deckplatten für 2 Unterteile für die Im-Ohr Schalenherstellung

Investment tray for Minipol 100
with discs and cover plates for 2 lower parts for ITE-shell production

407160
Einbettset für Minipol 100
mit Deckplatten für die Herstellung von Acryl- und Silicon-Otoplastiken

Investment tray for Minipol 100
with cover plates for the production of acrylic and silicone earmoulds

407120
Minipol 100 Unterteil
Edelstahl, hartverchromt
zur Rationalisierung der Arbeitsvorbereitung bei größeren Stückzahlen

Minipol 100 lower part
High-grade steel, hard-chrome plated
for more efficiency in series production
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406181
Cellophanfolien für Minipol 100
80 x 80 mm, 500 Stück

Cellophane foils for Minipol 100
80 x 80 mm, 500 pcs

408122
Folienhalter klein 
für Cellophanfolien 80 x 80 mm

Box small
for cellophane foils 80 x 80 mm

406182
Gummimembrane für Minipol 100
Rubber membrane for Minipol 100

407182
O-Ring für Minipol 100
O-Ring for Minipol 100

409110
Ventilschrauber 
zum Ablassen der Druckluft

Screwer for valve
to release the air pressure

406183
Küvettenzange
Flask tongs

Polymerisation
           Polymerisation

408103 407105
Ersatzventil komplett Ventileinsatz
für Minipol und Micropol für Minipol und Micropol

Valve complete Valve insert
for Minipol and Micropol for Minipol and Micropol
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Geräte
Machines



Frisch-Labor-Systems

40 41

306000
Microwellengerät „Bartscher“
Für die schnelle Polymerisation von Acryl-Otoplastiken und Im-Ohr Schalen und für die 
Vulkanisation von Silicon-Otoplastiken in den Micropolformen.
Ausgangsleistung: 1000 W
Spannung: 230V, 50 Hz
Außenmasse: B 520 x H 312 x T 442 mm
Gewicht: 17,4 kg

Microwave oven „Bartscher“
For the fast polymerisation of acrylic earmoulds and ITE-shells and for vulcanisation of silicone 
earmoulds in the Micropol flasks.
Power consumption: 1000 W
Voltage: 230V, 50 Hz
Size outside: W 520 x H 312 x D 442 mm
Weight: 17,4 kg

301000
Vakuum-Mixer Wamix „Touch“, Wandgerät
mit Anmischbecher mittel 350 ccm mit Rührwerk.
Vakuum-Mixer für blasenfreies Anrühren von Gips und Silikonen. 
Kein Druckanschluß erforderlich.
Leistung: 94 W
Spannung: 100 – 240 V, 50/60 Hz
Abmessung: B 195 x H 310 x T 180 mm
Gewicht: 9,3 kg

Vacuum-mixer Wamix „Touch“, wall model
with mixing cup medium 350 ccm with top.
Vacuum-mixer for bubble-free mixing of plaster and silicone materials. 
No compressed air supply required.
Power consumption: 94 W
Voltage: 100 – 240 V, 50/60 Hz
Size: W 195 x H 310 x D 180 mm
Weight: 9,3 kg

Geräte
           Machines

 Wamix Anmischbecher Wamix Mixing cup
 mit Rührwerk: with top:

301001 extra-groß 1000 ccm very large 1000 ccm
301005 groß 600 ccm large 600 ccm
301003 mittel 350 ccm medium 350 ccm
301002 klein 200 ccm small 200 ccm

301065
Flüssigkeits-Dispenser mit Pistole, 10 l
zur exakten Dosierung von Flüssigkeiten wie Gipslösung, Isolierlack, Transmittol etc. 
Druckluftanschluß erforderlich.
Maße: ~ H 540 mm, Ø 220 mm, Gewicht: 4,7 kg

Liquid dispenser with pistol, 10 l
for controlled dosation of liquids, as plaster solution, separating fluid, Transmittol etc.
Compressed air supply required.
Size: ~ H 540 mm, Ø 220 mm, Weight: 4,7 kg

301018
Vibrator groß
Leistungsstarker Rüttler zum Einbetten von Abdrücken in Micropolformen. 
Rüttelintensität stufenlos einstellbar.
Leistung: 150 W, Spannung: 220 V, 50 Hz 
Tischmaße: B 350 x T 240 mm, Gewicht: 11 kg

Vibrator large
Strong output vibrator for casting impressions into Micropol flasks. Continuously adjustable intensity.
Power consumption: 150 W, Voltage: 220 V, 50 Hz 
Size: W 350 x D 240 mm, Weight: 11 kg

301066
Pistole mit Schlauch, extra  
Pistol with tube, separately 

301016
Vibrator klein
Kleiner Rüttler zum Einbetten von Abdrücken in Minipol 100 und Micropol 3000. 
Leistung:  50 W, Spannung: 220 V, 50 Hz 
Abmessung: B 210 x H 130 x T 120 mm, Gewicht: 4 kg
 
Vibrator small
Small vibrator for casting impressions into Minipol 100 and Micropol 3000.
Power consumption: 50 W, Voltage: 220 V, 50 Hz 
Size: W 210 x H 130 x D 120 mm, Weight: 4 kg
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302014 
Schleifteller, montiert
zum Planschleifen von Acryl-Otoplastiken und Feinschleifen von Im-Ohr Schalen. Einfache Befesti-
gung am Poliermotor (rechts). 
Lieferung erfolgt incl. 5 Schleifscheiben

Grinding plate
for plain grinding of acrylic earmoulds and ITE-shells. Easy fitting onto polishing motor (right). 
Delivery incl. 5 grinding discs

302022 
Schleifscheiben extra 
lieferbar in Körnung 60, 80, 120, 180, 220, 240

Grinding discs, spare part
available in grit size 60, 80, 120, 180, 220, 240

Geräte
           Machines

302011
Schleifsteinhalter, links
Grinding wheel holder, left

302012
Schleifsteinhalter rechts
Grinding wheel holder, right

302010 
Poliermotor
Robuster und leistungsstarker Poliermotor. Wartungsfrei, mit Polierspindel links und rechts. 
Leistung: 500 W, Spannung: 220-240 V
Abmessung: B 280 x H 210 x T 260 mm, Gewicht: 12,2 kg 

Polishing motor
Sturdy, powerful polishing motor. Maintenance free, with spindle left and right.
Power consumption: 500 W, Voltage: 220-240 V
Size: W 280 x H 210 x D 260 mm, Weight: 12,2 kg

 Polierspindel extra Spindle separately
302023 rechts  right
302024 links left

301037
Miniofen 
Zum Vorwärmen der Gipsformen und zum Trocknen von Lacken, wie Microporlack. 
Leistung: 1500 W, Spannung: 230 V
Außenmaße: B 400 x H 230 x T 340 mm, Gewicht: 4,5 kg

Mini oven
For pre-heating plaster cavities and drying lacquers as Micropor lacquer. 
Power consumption: 1500 W, Voltage: 230 V 
Size outside: W 400 x H 230 x D 340 mm, Weight: 4,5 kg

302013
Schleifstein rot
Grinding wheel red
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302016  
Polierschutzhaube
aus hochwertigem Hartgummi, mit höhenverstellbarer Sichtscheibe aus Sicherheitsglas. 
Zum Auffangen von Poliermittel und Schleifstaub. Anschluß an Absauganlage möglich.
Abmessung: B 195 x H 245 x T 295 mm, Gewicht: 5,5 kg

Rubber polishing trough
made of flexible hard rubber. With height-adjustable protection screen made of safety glass.
For collecting polishing abrasive and abrasive dust. Connection to dust extraction system possible.
Size: W 195 x H 245 x D 295 mm, Weight: 5,5 kg

302017
Einlegeschale für Polierschutzhaube
Plastic tray for rubber polishing trough

Geräte
           Machines

302004  
Polierbox WP-EX 2000
Kompaktes Auftischgerät mit 2 getrennten Polierstellen. Mit integrierter, leistungsstarker 
Absaugung, Beleuchtung, individuell einstellbaren Schutzscheiben und herausnehmbaren 
Gummipoliertrögen. Filterbeutel sind leicht von der Gerätefront her auszuwechseln.
2 Drehzahlstufen: 1.500 und 3.000 U/min
Leistung: 500 W, Spannung: 230 V, 50 Hz
Abmessung: B 640 x H 430 x T 540 mm, Gewicht: 48,5 kg

Polishing box WP-EX 2000
Compact table top unit with 2 separate polishing places. With powerful extraction motor, lighting, indivi-
dually adjustable protection screens and removable polishing troughs. Filter bags are easy to replace.
2 speeds: 1.500 and 3.000 min-1 adjustable
Power consumption: 500 W, Voltage: 230 V, 50 Hz
Size: W 640 x H 430 x D 540 mm, Weight: 48,5 kg

302003
Filterbeutel (2 St.) für Polierbox WP-EX 2000
Filter bags (2 pcs) for polishing box WP-EX 2000  

302080
Poliermaschine ECO maxi 
für Vor-und Hochglanzpolitur mit Arbeitsbehälter für Nasspolitur 
incl. Dosierpumpe, Schläuche und Behälter für Wasserversorgung.
Gerät zum automatischen und gleichmäßigen Polieren von Acryl-Otoplastiken bei Einsparung 
wertvoller Arbeitszeit. Bis zu 30 Otoplastiken können in ca. 30-60 Minuten durch das Tellerflieh-
kraftsystem poliert werden.
Spannung: 220 V, Leistungsaufnahme: 0,8 kVA
Maße: B 360 x T 350 x H 490 mm, Gewicht: 19 kg

Polishing machine ECO maxi 
for pre- and bright polishing with process container for wet polishing
incl. dosing pump, tubes and container for water.
Unit for automatic and uniform polishing of acrylic earmoulds by saving high cost labour. 
Up to 30 earmoulds can be polished in ca 30 - 60 minutes.
Voltage: 220 V, Power consumption: 0,8 kVA
Size: W 360 x D 350 x H 490 mm, Weight: 19 kg

302081 
Arbeitsbehälter für Nasspolitur für ECO maxi
Process container for wet polishing for ECO maxi

302082
Arbeitsbehälter für Trockenpolitur für ECO maxi
Process container for dry polishing for ECO maxi

302083
Sieb für ECO maxi d=4
Sieve for ECO maxi d=4

301040    
Aqua-Press
Drucktopf zur Verarbeitung von Kaltpolymerisat. Druckerzeugung erfolgt manuell durch 
Druckspindel bis max. 2 bar, Druckluft unabhängig.
Topf: Innen-Ø 100 mm, Höhe: 65 mm, Gewicht: 1,3 kg

Aqua-Press
Pressure polymerisation pot for self curing resin. Pressure will be achieved by turning off spindle 
up to 2 bar. Works without compressed air connection.
Pot: Inside-Ø 100 mm, Height: 65 mm, Weight: 1,3 kg
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301050 
Polymerisations-Drucktopf
zur Verarbeitung von Kaltpolymerisat und zur Aushärtung von Silicon-Negativformen.
Anschluß an Druckluftleitung erforderlich.
Betriebsdruck: 2,2 bar, Betriebstemperatur: max. 50° C
Inhalt: 4 l, Innen-Ø: 200 mm, Höhe mit Ventil: ~ 230 mm
Gewicht: 3 kg

Pressure polymerisation pot
for polymerisation of self curing resines and for hardening silicone negative moulds.
Compressed air supply required.
Working pressure: 2,2 bar, Maximum service temperature: 50° C
Capacity: 4 l, Inside-Ø: 200 mm, Height with valve: ~ 230 mm
Weight: 3 kg

Geräte
           Machines

302052     
Untertischkompressor
Superleiselauf-Kompressor (ca. 40 dB)  
Ansaugleistung: 50 l/min, Behältervolumen: 9 l, Druck max.: 8 bar
Leistung: 340 W, Spannung: 230 V
Abmessung: B 360 x H 430 x T 360 mm, Gewicht: 21 kg

Compression unit
Noiseless compressor (approx. 40 dB) 
Induction power: 50 l/min, Tank volume: 9 l, Pressure max.: 8 bar
Power consumption: 340 W, Voltage: 230 V
Size: W 360 x H 430 x D 360 mm, Weight: 21 kg

302055 
Kompressor-Spezialöl
Oil for compression unit 

300010  
Automatik-Heizplatte
für Polymerisations-Drucktopf, sowie für die Polymerisation von Otoplastiken und Im-Ohr Schalen 
im Minipol 100. 
Leistung: 1500 W, Spannung: 230 V
Abmessung: B 240 x T 240 x H 70 mm, Blitzplatte Ø 145 mm 
Gewicht: 2,5 kg

Automatic heating plate
for pressure polymerisation pot, as well as for the polymerisation of earmoulds and ITE-shells in 
Minipol 100.
Power consumption: 1500 W, Voltage: 230 V
Size: W 240 x D 240 x H 70 mm, Express heating plate Ø 145 mm
Weight: 2,5 kg

302039  
Druckluft-Füller mit Schlauch
Air filling stick with tube

302038 
KaVo-Lufthanddüse mit Schlauch und Halterung
Luftstrom regulierbar (+/-)

KaVo Air nozzle with tube and holder
Airstream is adjustable (+/-)

302035 
Lufthanddüse mit Schlauch Typ TZ044
(einfache Ausführung)

Air nozzle with tube Type TZ044
(simple type)

301042    
Elektrischer Wachskleber
zum Erhitzen von Klebewachs bei konstanter Temperatur
Leistung: 350 W, Spannung: 230 V
Außen-Durchmesser ca. 165 mm, Höhe ca. 62 mm

Electrical sticking-wax melter
for preheating sticking-wax, temperature controlled
Power consumption: 350 W, Voltage: 230 V
Outside-diameter ca. 165 mm, Height ca. 62 mm
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301010    
Elektrischer Wachstopf
zum Schmelzen von Modellierwachs für die Abdruckvorbereitung.
Inhalt: 0,9 l, Leistung: 500 W, Spannung: 230 V
Abmessung: B 150 x H 120 x T 150 mm, Gewicht: 1,1 kg

Electrical wax heater
for melting modelling wax to prepare ear impressions. 
Capacity: 0,9 l, Power consumption: 500 W, Voltage: 230 V
Size: W 150 x H 120 x D 150 mm, Weight: 1,1 kg

Geräte
           Machines

306022  
Edelstahlkorb für S10
Basket for S10

101090  
Ultraschall-Reinigungsflüssigkeit Elma clean 10
Ultrasonic cleansing fluid Elma clean 10

306021    
Ultraschall-Reinigungsgerät S10 
mit Deckel und Zeitschaltuhr, Edelstahlgehäuse (Lieferung erfolgt ohne Korb)
Inhalt: 0,8 l, Spannung: 220-240 V, Leistung: 30 W 
Innenmaße: L 190 x B 85 x T 60 mm, Außenmaße: L 200 x B 95 x T 140 mm, Gewicht: 1,2 kg
 
Ultrasonic cleansing unit S10
with lid and timer, housing stainless steel (delivery without basket).
Volume: 0,8 l, Voltage: 220-240 V, Power consumption: 30 W
Size inside: L 190 x W 85 x D 60 mm, Size outside: L 200 x W 95 x D 140 mm, Weight: 1,2 kg 

306023    
Ultraschall-Reinigungsgerät S30H
mit regelbarer Heizung und Zeitschaltuhr, Edelstahlgehäuse
Inhalt: 2,75 l, Spannung: 220-240 V, Leistung: 285 W
Innenmaße: L 240 x B 137 x T 100 mm, Außenmaße: L 265 x B 175 x T 215 mm, Gewicht: 3,2 kg 

Ultrasonic cleansing unit S30H
with heating and timer, housing stainless steel
Volume 2,75 l, Voltage: 220-240 V, Power consumption: 285 W
Size inside: L 240 x W 137 x D 100 mm, Size outside: L 265 x W 175 x D 215 mm, Gewicht: 3,2 kg 

306024 306025
Deckel für S30H Edelstahlkorb für S30H
Lid for S30H Basket for S30H

101300     
Ventilette „Standard“
Robustes Heißluftgebläse mit elektronischer, stufenloser Regelung der Heizung 
bis 250° C und Punkterwärmung.
Leistung: 800 W, Spannung: 230 V, Gewicht: 1,9 kg

Ventilette „Standard“
Sturdy hot air blower. Electronically, continuously adjustable 
heating up to 250° C and point heating.
Power consumption: 800 W, Voltage: 230 V, Weight: 1,9 kg

101302      
Ventilette „Passat“
Heißluftgerät mit Überhitzungsschutz. Komplett mit Becher und in den Becher einsetzbarer 
Punkterwärmungsdüse.
Temperatur über der Düse: max 300° C, Temperatur im Becher: max. 250° C
Leistung: 250 W, Spannung: 240 V, Gewicht: 1,7 kg

Ventilette „Passat“
Hot air blower with protection for over-heating. Complete with beaker and spot heating nozzle.
Temperature above the nozzle: max. 300° C, Temperature in the beaker: max. 250° C
Power consumption: 250 W, Voltage: 240 V, Weight: 1,7 kg
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Geräte
           Machines

304500      
KaVo-Technikanlage K-5 plus TCL Tisch 4911/4957
bestehend aus: 
Steuergerät, Fußschalter, K5-Handstück und Handstückablage.
Besonders leichtes und kurzes Handstück. Minimalstes Laufgeräusch im gesamten Drehzahlbereich.
Bewährte Werkzeug-Schnellspannung. Einfaches Auswechseln von Kugellager und Spannzange. 
Stufenlose Drehzahlvorwahl.  
Drehzahlbereich: 1.000 - 35.000 U/min, Max. Drehmoment: 4,5 Ncm
Handstück: Gewicht 220 g, Länge 149 mm

KaVo-Technical unit K-5 plus TCL table 4911/4957
with: 
Control unit, foot switch, K5-handpiece and handpiece bar.
Very lightweight and short handpiece. Nearly noiseless in all speed ranges. Rapid changing of tools. 
Ball bearings and chuck can be easily replaced. Infinitely variable driving speed regulation. 
Speed range: 1.000 - 35.000 min-1, Max. torque : 4,5 Ncm
Handpiece: weight 220 g, length 149 mm

304700       
KaVo-Technikanlage K-POWERgrip TCL Tisch 4941/4957
bestehend aus: 
Steuergerät K-Control, Fußschalter, K-Powergrip-Handstück und Handstückablage.
Bohr- und Fräsmaschine für hohe Dauerleistung geeignet. Geräusch- und vibrationsfreies Arbeiten. 
Bewährte Werkzeug-Schnellspannung. Einfaches Auswechseln von Kugellager und Spannzange. 
Stufenlose Drehzahlvorwahl.
Drehzahlbereich: 1.000 - 50.000 U/min, Max. Drehmoment: 6,5 Ncm 
Handstück: Gewicht 250 g, Länge 163 mm

KaVo-Technical unit K-POWERgrip TCL table 4941/4957
with: 
Control unit, foot switch, K-Powergrip handpiece and handpiece bar.
Drilling machine suitable for high continuous output. Minimization of noise and vibration through 
a precision induction motor. Rapid changing of tools. Ball bearings of the handpiece can be easily 
replaced by yourself.
Speed range: 1.000 - 50.000 min-1, Max. torque : 6,5 Ncm
Handpiece: weight 250 g, length 163 mm

306160
KaVo Staubabsauganlage SmartAir mobile Evo
incl. 2 Filterbeutel, Feinstfilter und Absaugschlauch. Für Poliermotoren und Labor-Kleingeräte, 
kann auch als  Arbeitsplatz-Absauganlage verwendet werden. Konstante Saugleistung dank 
automatischer Leistungsregulierung. Einfache Bedienung über Touch-Panel, Saugleistung von 
15-30 l/s, integrierte Ein-und Abschaltautomatik.
Abmessung: 420/270/430 mm
Gewicht: 18 kg

KaVo Dust extraction system SmartAir mobile Evo
incl. 2 filter bags, micro filter and suction tube. For polishing or small machines. Can also be used  
for working places. Constant suction intensity owing to automatically regulation. Easy operation by  
touch panel, suction intensity of 15-30 l/s, automatic switch on and off.
Size: 420/270/430 mm
Weight: 18 kg

306050    306051
Filterbeutel (5 St.)  Adsorptionsfilter
Filter bags (5 pcs.)  Carbon filter

306155     
KaVo-Untertisch-Staubabsauganlage SmartAir Evo
incl. 2 Filterbeutel und 1 Feinstfilter. Konstante Saugleistung dank automatischer 
Leistungsregulierung. Einfache Bedienung über Touch-Panel, Saugleistung von 15-30 l/s, 
integrierte Ein-und Abschaltautomatik.
Abmessung: 450/540/510 mm
Gewicht: 18 kg

KaVo Portable dust extraction system SMARTair plus
incl. 2 filter bags and 1 micro filter. Constant suction intensity owing to automatically regulation. 
Easy operation by touch panel, suction intensity of 15-30 l/s, automatic switch on and off.
Size: 450/540/510 mm
Weight: 18 kg

306053       
Einbausatz für Staubabsauganlage in Fremdtische
Built-in for dust extraction sysem into non-KaVo benches

304600       
KaVo-Technikanlage K-Control ERGOgrip TLC Anlage Tisch
bestehend aus: 
Steuergerät K-Control TLC Tisch, Fußschalter, ERGOgrip-Handstück mit Spannzange 2,35 mm und 
Handstückablage. 
Bohr- und Fräsmaschine für hohe Dauerleistung geeignet. Mit 2 unterschiedlichen ergonomi-
schen Griffhülsen mit Softgrip-Inlays für ermüdungsfreies und gelenkschonendes Arbeiten. Nach 
anatomischen Bedürfnissen entwickelt. Nahezu vibrationsfrei. Neues Spannsystem mit hoher 
Bohrerhaltekraft. Linkslauf im gesamten Drehzahlbereich.
Drehzahlbereich: 1.000 - 50.000 U/min, Max. Drehmoment: 7,0 Ncm 
Handstück: Gewicht 202 g

KaVo-Technical unit K-Control ERGOgrip TLC table
with: 
Control unit K-Control TLC table, foot switch, ERGOgrip handpiece with chuck 2,35 mm and handpiece bar.
Drilling machine suitable for high continuous output. With 2 different ergonomical grips with softgrip 
inlays for prolonged fatigue free working. Developed and designed in accordance with anatomical 
needs. Nearly free of vibrations. New holding system. Left rotation in complete speed range.
Speed range: 1.000 - 50.000 turns/min. Max. torque : 7,0 Ncm
Handpiece: weight 202 g
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Geräte
           Machines

306072      
Absaug-Maul EWL 384
Suction hood EWL 384

306076       
Absaug-Maul EWL 385 Auftisch
für Staubabsauganlage freistehend bei Verwendung als Arbeitsplatzabsaugung.

Suction hood EWL 385 on bench
for portable dust extraction system by use on workplace.

301056       
Gips-Klärbecken 35-U/S
für Einbau in Unterschrank mit Breite von mind. 56 cm. Verhindert ein Zusetzen der Abflußleitungen 
mit Gipsschlamm. Sichtbarer Füllstand, einfache Reinigung.

Plaster trap 35-U/S
for installation into floor mounted cupboard with width of min. 56 cm. Effective clarifying of the 
waste water. Visible filling level, easy cleaning.

306070      
Schutzscheibe 220 x 220 mm mit Halter
Protection shield 220 x 220 mm with holder
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501050
Gipswaage
mit Zuwiegeeinrichtung zum exakten Abwiegen der Gipsmenge

Plaster scale
Adjustable to net weight, ideal to weigh out plaster

501051
Digitalwaage
Teilung 1 g, max. 2000 g, 
unentbehrlich für die Kunststoffverarbeitung

Digital scale
Graduation 1 g, max. 2000 g, 
indispensible to mixing resines

501074
Anrührbecher für Minipol-Schalentechnik
Mixing cup for Minipol ITE-shell production

501070
Anrührkännchen Porzellan für Kunststoffe
Ceramic mixing cup for resines

101361
Anrührbecher aus Silicon 50 ml
Silicone mixing cup 50 ml

101360
Anrührbecher aus Silicon 15 ml
Silicone mixing cup 15 ml

501041
Gipsanrührbecher flexibel, klein
Plaster mixing cup flexible, small

501040
Gipsanrührbecher flexibel, groß
Plaster mixing cup flexible, large

Instrumentarium
           Instruments

501065
Wassertopf für Automatik-Heizplatte
für die Polymerisation von Otoplastiken und Im-Ohr Schalen im Minipol 100

Kettle for automatic heating plate
for the polymerisation of earmoulds and ITE-shells in Minipol 100

502087
Spritzschutzbehälter
für die Abdruckpräparation mit Wachs und Lack

Protection box
for the impression preparation with wax and lacquer

300015
Digital-Thermometer
Temperaturmeßbereich von -10° C - +200° C
Umschaltung zwischen °C and °F möglich

Digital thermometer
Measuring range -10° C - +200° C
Changing from °C to °F is possible

300014
Thermometer
zur Temperaturkontrolle im Miniofen, Wärmeschrank. Temperaturmeßbereich von 0° - 300° C

Thermometer
to control the temperature in mini oven, heating furnace. Measuring range 0° C - 300° C

501044
Gumminapf schwarz
für Im-Ohr Schalenherstellung im Micropol 2000

Rubber cup black
for ITE-shell production in Micropol 2000
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501005
Digital-Zeitsignaluhr
mit Signalton

Digital timer
with acoustical sign

501080 501082
Gipsausbettzange Ersatzverschluß mit Federn
Plaster tongs Fastener with springs, spare part

501010 
Wachsspieß
Wax spit

501042
Gipsmischspatel
Mixing spatula for plaster

501057
Abdruckheber
Impression extractor

101365
Anrührspatel, Edelstahl
Mixing spatula, stainless steel

101366
Anrührspatel doppelendig, Edelstahl
Mixing spatula double sided, stainless steel

501020
Modelliermesser groß
Modelling knife large

501100
Plastikhammer
Plastic hammer

101038
Messer zum Beschneiden der Abdrücke
Knife for cutting impressions

501015
Wachspinsel
Wax brush

101322
Schlaucherweiterungszange
Tube expander

501094 501093
Siliconmesser Ersatzklinge für Siliconmesser
zum Beschneiden von Silicon-Otoplastiken Sword for silicone knife

Silicone knife 
for cutting silicone earmoulds

501086 501087
Hohlschneider incl. 2 Klingen Ersatzklingen für Hohlschneider (4 St.)
zum Bearbeiten von Silicon-Otoplastiken Swords for silicone cutter (4 pcs)

Silicone cutter incl. 2 swords
for processing silicone earmoulds

501021
Modelliermesser klein
Modelling knife small

604025 
Dosierflasche 250 ml für Polymer oder Monomer
Bottle for dosation 250 ml for polymer or monomer

604026 
Dosierflasche 100 ml für Polymer oder Monomer
Bottle for dosation 100 ml for polymer or monomer

501063
Tauchglas 50 ccm
zum Tauchen von Ohrabdrücken in Silicoat-Abdrucklack oder von Silicon-Otoplastiken in Microporlack

Dipping jar 50 ccm
for dipping ear impressions into Silicoat lacquer or silicone earmoulds into Micropor lacquer
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502000
Magnetständer Rhombus
sorgt für Ordnung mit Design am Arbeitsplatz. An den Außenkanten ist Platz für 56 Fräsen, 
Bohrer etc. 

Magnetic tool holder Rhombus
tidy up your workplace with design. Rim keeps up to 56 burs and drills.

502080
Schutzbrille
Safety spectacles

502055
Polierscheibe Flanell 
Polishing disc flannel

502054
Polierscheibe Leder 
Polishing disc leather

502052
Polierscheibe Garn
Polishing disc cotton yarn

502049
Polierscheibe Nessel
Polishing disc cloth (Calico)

502058
Softrondell grün
Soft disc green

502050
Gummipolierrad schwarz
Rubber polishing wheel black

301017
Micropor-Lackständer
mit abnehmbarem Griff und 10 Stäben. Zum Trocknen lackierter Silicon-Otoplastiken im Miniofen.

Pin-holder for coating
with changeable handle and 10 pins. For drying coated silicone earmoulds in mini oven.

300017
Stäbe extra für Lackständer (10 St.)
Spare pins for pin-holder (10 pcs)

302013
Schleifstein rot
Grinding wheel red

502090
Polierschwabbel Ø 100 mm
Polishing wheel Ø 100 mm

502001
Magnetständer klein
Magnetic tool holder small
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502097
Ziegenhaarbürste Ø 90 mm
Goat hair brush wheel Ø 90 mm

502099
Ziegenhaarbürste Ø 50 mm
Goat hair brush wheel Ø 50 mm

502094
Plüschmullen Ø 90 mm
Cotton brush wheel Ø 90 mm

502062
Sandpapier, Körnung 180
auch lieferbar in Körnung 120, 150, 220, als Meterware und auf Rolle 

Sand paper, grit size 180
also available in grit size 120, 150, 220, available by meter and on reel 

502066
Schleifleinen, Körnung 220
auch lieferbar in Körnung 150, 180 als Meterware und auf Rolle

Abrasive cloth, grit size 220
also available in grit size 150, 180 available by meter and on reel 

502096
Polierbürste für Stahl
Ø 48 mm, schwarz

Polishing brush for steel
Ø 48 mm, black

502053
Abziehstein

Dressing stone

Arbeitsunterlage aus Gummi 60 x 30 cm
lieferbar in 2 Farben

Rubber plate for workbench 60 x 30 cm
available in 2 different colours

502060 schwarz black
502098 sand sand

501076 501077
Tablett klein Tablett groß
ca. 34 x 25 cm ca. 42 x 28 cm

Tray small Tray large
approx. 34 x 25 cm approx. 42 x 28 cm

501075
Arbeitsschale für Labor
ca. 19 x 15 x 4 cm

Working tray for laboratory
approx. 19 x 15 x 4 cm
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502019
Zusatzbohrer 0,6 mm
Twist drills 0,6 mm

502024
Sitzbohrer 4,0 mm, geschlitzt
Seating burs slited 4,0 mm

Fräsen
           Drilling tools

502010
Spitzfräse groß 5,5 mm
Cutter pointed large 5,5 mm

502011
Spitzfräse klein 4,5 mm
Cutter pointed small 4,5 mm

502012
Birnenfräse 8,0 mm
Cutter pear shaped 8,0 mm 

502013
Birnenfräse 6,0 mm
Cutter pear shaped 6,0 mm

502003
Birnenfräse 5,0 mm
Cutter pear shaped 5,0 mm

502004
Birnenfräse 4,0 mm
Cutter pear shaped 4,0 mm

502021
Umgekehrte Birnenfräse 6,0 mm
Cutter back pear 6,0 mm

502043 
Umgekehrte Birnenfräse 5,0 mm
Cutter back pear 5,0 mm

502015 
Kugelfräse groß 8,0 mm
Cutter ball shaped large 8,0 mm

502016 
Kugelfräse mittel 7,0 mm
Cutter ball shaped medium 7,0 mm

502017
Kugelfräse klein 6,0 mm
Cutter ball shaped small 6,0 mm

502040
Stichfräser
Cutter for faceplate

502041
Sandpapierstreifenhalter konisch
Mandrel for sand paper strips conical

503090
Sandpapierstreifenhalter kurz
Mandrel for sand paper strips short

502044
Zusatzbohrer 2,9 mm
Twist drills 2,9 mm

502027
Zusatzbohrer 2,5 mm
Twist drills 2,5 mm

502028
Spiralbohrer 2,3 mm
Twist drills 2,3 mm

502026 
Zusatzbohrer 2,0 mm
Twist drills 2,0 mm

502029
Zusatzbohrer 1,4 mm
Twist drills 1,4 mm

502014
Zusatzbohrer 1,2 mm
Twist drills 1,2 mm

502018
Zusatzbohrer 1,0 mm
Twist drills 1,0 mm

502030
Zusatzbohrer 0,8 mm
Twist drills 0,8 mm
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502033
Rosenbohrer 3,1 mm
Ball burs 3,1 mm

503030
Bohrer mit kurzer Spirale 2,3 mm
Twist drills short 2,3 mm

503031
Bohrer mit kurzer Spirale 2,2 mm
Twist drills short 2,2 mm

503029
Bohrer mit kurzer Spirale 2,1 mm
Twist drills short 2,1 mm

503033 
Bohrer mit kurzer Spirale 2,0 mm
Twist drills short 2,0 mm

503034 
Bohrer mit kurzer Spirale 1,9 mm
Twist drills short 1,9 mm

503028 
Bohrer mit kurzer Spirale 1,8 mm
Twist drills short 1,8 mm

503027 
Bohrer mit kurzer Spirale 1,6 mm
Twist drills short 1,6 mm

503026
Bohrer mit kurzer Spirale 1,5 mm
Twist drills short 1,5 mm

503025
Bohrer mit kurzer Spirale 1,4 mm
Twist drills short 1,4 mm

503024
Bohrer mit kurzer Spirale 1,2 mm
Twist drills short 1,2 mm

503023
Bohrer mit kurzer Spirale 1,0 mm
Twist drills short 1,0 mm

503022
Bohrer mit kurzer Spirale 0,8 mm
Twist drills short 0,8 mm

503021
Bohrer mit kurzer Spirale 0,7 mm
Twist drills short 0,7 mm

503032
Bohrer mit kurzer Spirale 0,6 mm
Twist drills short 0,6 mm

503020
Bohrer mit kurzer Spirale 0,5 mm
Twist drills short 0,5 mm

502038 
Mandrell f. Polierscheiben  und Gummipolierer
Mandrel f. polishing discs and rubber polisher

502025 
Sitzbohrer für Sprengring
Seating burs for snap ring

502023 
Sitzbohrer 4,0  mm
Seating burs 4,0 mm

502008 
Rosenbohrer 5,0 mm
Ball burs 5,0 mm

503055
Rosenbohrer 4,5 mm
Ball burs 4,5 mm

502007
Rosenbohrer 4,0 mm
Ball burs 4,0 mm

502036
Rosenbohrer 3,5 mm
Ball burs 3,5 mm

502006
Rosenbohrer 3,3 mm
Ball burs 3,3 mm
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502047
Flexstein Walze
Flex stone cylindrical
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           Drilling tools

503053
Rosenbohrer 2,9 mm
Ball burs 2,9 mm

503052
Rosenbohrer 2,7 mm
Ball burs 2,7 mm

502005
Rosenbohrer 2,5 mm
Ball burs 2,5 mm

502031
Rosenbohrer 2,3 mm
Ball burs 2,3 mm

502088
Rosenbohrer 2,1 mm
Ball burs 2,1 mm

503051
Rosenbohrer 1,8 mm
Ball burs 1,8 mm

503050
Rosenbohrer 1,6 mm
Ball burs 1,6 mm

502086
Rosenbohrer 1,2 mm
Ball burs 1,2 mm

503000
Gummipolierer grau unbearbeitet
Rubber polisher grey unworked

503001
Gummipolierer blau spitz
Rubber polisher blue pointed

503002
Gummipolierer blau zylindrisch
Rubber polisher blue cylindrical

502057
Gummispitze montiert, rot
Rubber point, red

502065
Korundschleifwalze
Abrasives, cylindrical

502037
Mandrell für Gummiwalze
Mandrel for rubber polisher

502051
Gummipolierwalze grün
Rubber polisher cylindrical, green

502084
Hartmetallfräse spitz 6,0 mm
Carbid burs pointed 6,0 mm

502083
Hartmetallfräse spitz 4,5 mm
Carbid burs pointed 4,5 mm

503017
Hartmetallfräse Birne 8,0 mm
Carbid burs pear shaped 8,0 mm

503019
Hartmetallfräse Birne 6,0 mm
Carbid burs pear shaped 6,0 mm

503018
Hartmetallfräse Birne 4,0 mm
Carbid burs pear shaped 4,0 mm

502045
Flexstein unbearbeitet
Flex stone unworked

502046
Flexstein spitz
Flex stone pointed

503003
Gummipolierer grau Pilz
Rubber polisher grey flat-head
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502072
Microporfräse Kugel 5,0 mm
Cross cutters ball 5,0 mm

502022
Rosenbohrer 3,3 mm geschlitzt 
Ball burs slited 3,3 mm

Fräsen
           Drilling tools

502048
Flexstein Pilz
Flex stone flat-head

502063
Schleifhülse klein 
Grinding sleeves small

502064
Schleifhülse groß
Grinding sleeves large

502061
Schleifhülsenträger klein
Grinding sleeves holder small

502042
Schleifhülsenträger groß
Grinding sleeves holder large

503044
Microporfräse Walze 7,0 mm
Cross cutters cylindrical 7,0 mm

502089
Microporfräse Walze 5,0 mm
Cross cutters cylindrical 5,0 mm

502070
Microporfräse Walze 4,0 mm
Cross cutters cylindrical 4,0 mm

502067
Microporfräse Kugel 8,0 mm
Cross cutters ball 8,0 mm

502069
Microporfräse Kugel 7,0 mm
Cross cutters ball 7,0 mm

502071
Microporfräse Kugel 6,0 mm
Cross cutters ball 6,0 mm

502073
Microporfräse Kugel 4,0 mm
Cross cutters ball 4,0 mm

502074
Microporfräse Flachkopf 8,0 mm
Cross cutters flat-head 8,0 mm

502077
Microporfräse Flachkopf 7,0 mm
Cross cutters flat-head 7,0 mm

502076
Microporfräse Flachkopf 6,0 mm
Cross cutters flat-head 6,0 mm

502085
Microporfräse Flachkopf 5,0 mm
Cross cutters flat-head 5,0 mm

503040
Microporfräse Birne 8,0 mm
Cross cutters pear shaped 8,0 mm

503041
Microporfräse Birne 7,0 mm
Cross cutters pear shaped 7,0 mm

503042
Microporfräse Birne 6,0 mm
Cross cutters pear shaped 6,0 mm

503043
Microporfräse Birne 5,0 mm
Cross cutters pear shaped 5,0 mm

502034
Rosenbohrer 3,1 mm geschlitzt
Ball burs slited 3,1 mm

502035
Rosenbohrer 3,5 mm geschlitzt
Ball burs slited 3,5 mm
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503054
Rosenbohrer 2,9 mm geschlitzt 
Ball burs slited 2,9 mm

502032
Rosenbohrer 2,3 mm geschlitzt
Ball burs slited 2,3 mm

502078
Micropor-Rosenbohrer 2,1 mm
Cross burs 2,1 mm

503082
Micropor-Rosenbohrer 1,8 mm
Cross burs 1,8 mm

503081
Micropor-Rosenbohrer 1,6 mm
Cross burs 1,6 mm

503080
Micropor-Rosenbohrer 1,4 mm
Cross burs 1,4 mm

502079
Micropor-Rosenbohrer 1,2 mm
Cross burs 1,2 mm

Hilfsmaterialien
Preparation
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600010 600013
Modellierwachs 500 g Klebewachs 1 kg
in Platten, zur Abdruckpräparation, sehr zum sicheren Aufkleben der Abdrücke
elastische Wachsmischung für Tauchbad auf das Einbettset

Modelling wax 500 g Sticking wax 1 kg
for impression preparation, special for glueing impressions to the
mixture of wax for coating impressions investment tray

Abdruck-Korrekturmasse 
zum Korrigieren defekter Stellen am Abdruck 
z.B. Luftblasen, Faden von Abdruckpad etc.

Touching silicone for impressions
to repair any damaged spots on the impression 
e.g. air bubbles, thread of impression plug etc.

202027 500 g  500 g
202023 200 g  200 g

Silicoat-Abdrucklack   
zur Abdruckpräparation für eine glatte Oberfläche, lufttrocknend

Silicoat impression lacquer 
for impression preparation for an excellent surface, self curing

202040 1 l 1 l
202042 250 ml  250 ml
202041 50 ml im Tauchglas 50 ml in dipping jar

602002
Microporlack 250 ml
Siliconlack als Oberflächenfinish für Silicon-Otoplastiken.
Glättet und versiegelt - heißvulkanisierend.

Micropor lacquer 250 ml
Silicone lacquer for surface finish of silicone earmoulds. 
For a smooth and sealed surface.

Hilfsmaterialien
           Preparation

600050 600018
Alabastergips Gipsbeschleuniger 1 kg
spezieller Gips zur Verarbeitung im Micropol-System Zusatz für die Gipsmischung zur
lieferbar in 1 kg, 5 kg und 25 kg  Verkürzung der Abbindezeit
 
 
Plaster dental alabaster Plaster accelerator 1 kg
special plaster for use with Micropol-System Additional agent for the plaster mixture
available in 1 kg, 5 kg and 25 kg to accelerate the hardening time
 

600021
Fricosol-Isolierlack
zum Isolieren der Gipsformen von Kunststoffen und Siliconen
lieferbar in 1 l und 5 l

Fricosol separating fluid
to separate plaster cavities to resines and silicones
available in 1 l and 5 l

600030 600026
Sicromat-Polierpulver Silicon-Tauchöl
zum Nasspolieren von Acryl-Otoplastiken zur Oberflächenveredelung von Acryl-Otoplastiken
lieferbar in 1 kg, 5 kg und 25 kg nach der Politur, Verarbeitungstemperatur 140° C
 lieferbar in 1 l und 5 l
 
Sicromat polishing powder Silicone dipping oil
for wet polishing of acrylic earmoulds  for finishing acrylic earmoulds after polishing,
available in 1 kg, 5 kg and 25 kg working temperature 140° C
 available in 1 l and 5 l

600028
Transmittol
Druckübertragungsflüssigkeit für die Im-Ohr Schalenherstellung im Micropol-System
lieferbar in 1 l und 5 l

Transmittol
Pressure transmitting fluid for ITE-shell production with Micropol-System
available in 1 l and 5 l
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101090
Ultraschall-Reinigungsflüssigkeit
Entfernt Fett, Polierpasten u.s.w. (nicht keimtötend).
Dosierung: ca. 5%ig mit Wasser, je nach Verschmutzung

Ultrasonic cleansing fluid
Removes fats and polishing pastes (not antiseptic).
Dosage: about 5 % with water, according to degree of dirt

604012
Doubliergel transparent
zur Herstellung von Negativformen, speziell für die Lichttechnik geeignet. Schmelztemperatur 90° C
lieferbar in 1 kg und 6 kg

Doublicating gel transparent
for producing negative cavities, particular for the UV curing system. Melting temperature 90° C
available in 1 kg and 6 kg

Silicon transparent A + B
transparentes, additionsvernetzendes Gießsilicon zur Herstellung von Negativ- und Kontrollformen.
Speziell für die Lichttechnik geeignet. Mischungsverhältnis 1 : 1

Silicone transparent A + B
transparent addition vulcanising silicone for producing negative and control cavities.
Particular for the UV curing system. Mixing ratio 1 : 1

741000 2 x 1 kg 2 x 1 kg
741001 2 x 5 kg 2 x 5 kg

Hilfsmaterialien
           Preparation

600068
Cyanacrylat-Kleber 2 g
Cyanacrylate glue 2 g

501110
Dosierspitze für Kleber
Dosing top for glue

501112
Dosierspitze groß
Dosing top large
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600041 600043
Sandstrahlmittel fein, 3 kg Sandstrahlmittel extra fein, 3 kg
für Sandstrahlgerät für Sandstrahlgerät

Sand blast material fine, 3 kg Sand blast material extra fine, 3 kg
for use in sand blaster for use in sand blaster 

600039
Polierpaste gelb für Metall 
Polishing paste yellow for metall

600035
Polierpaste P3
zur Trockenpolitur von Acryl-Otoplastiken

Polishing paste P3
for dry polishing of acrylic earmoulds

600046
Poliergranulat
für die Vorpolitur im Polierautomat
lieferbar in 1 kg und 5 kg

Polishing stones 
for pre-polishing in the polishing machine
available in 1 kg and 5 kg

600048
Porzellan-Polierkörper 
für die Hochglanzpolitur nass in ECO Maxi 302080
lieferbar in 1 kg und 4 kg

Porcelain polishing chips 
for wet high polishing in ECO Maxi 302080
available in 1 kg and 4 kg

600049
Polier-Compound 
für die Nasspolitur in ECO Maxi 302080
lieferbar in 1 l und 5 l

Polishing compound 
for wet polishing in ECO Maxi 302080
available in 1 l and 5 l

Hilfsmaterialien
           Preparation
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601020
Fricotherm Pulver
Hochwertiges Heißpolymerisat-Pulver zur Herstellung von harten Acryl-Otoplastiken in den 
Micropolgeräten, lieferbar in 1 kg und 5 kg

Fricotherm powder
High quality heat curing acrylic powder for producing hard acrylic earmoulds with Micropol flasks, 
available in 1 kg and 5 kg

Fricotherm Flüssigkeit 
zur Verarbeitung mit Fricotherm Pulver
lieferbar in 1 l

Fricotherm liquid
for mixture with Fricotherm powder
available in 1 l

601021 rosa-transparent pink-transparent
601022 farblos clear

Fricodur Flüssigkeit
zur Verarbeitung mit Fricodur Pulver
lieferbar in 1 l

Fricodur liquid
for mixture with Fricodur powder
available in 1 l

601064 rosa-transparent pink-transparent
601065 farblos clear

Audacryl Pulver
Acryl-Autopolymerisat-Pulver für Im-Ohr Schalen
lieferbar in 1 kg und 5 kg

Audacryl powder
Self curing acrylic powder for ITE-shells
available in 1 kg and 5 kg

601048 dunkelbeige dark beige

601063
Fricodur Pulver
Acryl-Autopolymerisat-Pulver zur Herstellung von harten Otoplastiken bei Raumtemperatur. 
Auch als Reparaturmaterial geeignet, lieferbar in 1 kg und 5 kg

Fricodur powder
Self curing acrylic powder for producing hard earmoulds at room temperature. 
Suitable to repair earmoulds, available in 1 kg and 5 kg

Kunststoffe
           Earmould materials

601045
Audacryl Flüssigkeit, farblos
zur Verarbeitung mit Audacryl Pulver
lieferbar in 1 l 

Audacryl liquid, clear
for mixture with Audacryl powder
available in 1 l 

Varioflex Flüssigkeit II
zur Verarbeitung mit Varioflex Pulver, ergibt eine weiche Einstellung des Materials,
lieferbar in 1 l und 5 l (2 x 2,5 l)

Varioflex liquid II
mixed with Varioflex powder lead to a soft earmould,
available in 1 l and 5 l (2 x 2,5 l)

601040 rosa-transparent pink-transparent
601042 farblos clear

Varioflex Flüssigkeit I
zur Verarbeitung mit Varioflex Pulver, ergibt eine sehr weiche Einstellung des Materials,
lieferbar in 1 l und 5 l (2 x 2,5 l)

Varioflex liquid I
mixed with Varioflex powder lead to a very soft earmould,
available in 1 l and 5 l (2 x 2,5 l)

601039 rosa-transparent pink-transparent
601041 farblos clear

Orthocryl-Farbkonzentrat 100 ml
zur Verarbeitung mit Fricodur Flüssigkeit und LP/H Materialien.

Orthocryl-colour concentrate 100 ml
for mixture with Fricodur liquid and LP/H materials.

602050 rot red
602052 blau blue

601037
Varioflex Pulver
Acryl-Heißpolymerisat für weiche Acryl-Otoplastiken oder kombinierte Otoplastiken aus Fricotherm 
und Varioflex, lieferbar in 1 kg und 5 kg

Varioflex powder
Heat curing acrylic powder for producing soft acrylic earmoulds or combined earmoulds of 
Fricotherm and Varioflex, available in 1 kg and 5 kg
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101085
Mischkanüle 
für Doppelkartusche 

Mixing canula
for double cartridge

Micropor 70 farbig
lieferbar in 100 g, 200 g, 500 g und 1 kg, sowie in 11 verschiedenen Farben - siehe Tabelle Seite 88 

Micropor 70 coloured
available in 100 g, 200 g, 500 g and 1 kg, as well as in 11 different colours - see index page 88

Microflex A, 1 kg
Additionsvernetzendes, 2-Komponenten-Silicon mit sehr weicher Einstellung (ca. 30 sh) zur 
Herstellung von dauerelastischen Otoplastiken, Lärmschutz, etc.
Mischungsverhältnis A : B = 9 : 1

Microflex A, 1 kg
Addition vulcanising, 2-component silicone material with very soft consistency (ca. 30 sh) for  
producing permanent elastic earmoulds, noise protectors, etc.
Mixing ratio A : B = 9 : 1

603000 rosa-transparent pink-transparent
603004 klar-transparent clear-transparent

Microflex A, farbig in 12 weiteren Farben lieferbar,
Verpackungseinheit: 200 g, 500 g und 1 kg, siehe Tabelle Seite Seite 88
- Eigenschaften wie 603000 -

Microflex A,coloured available in 12 different colours,
size: 200 g, 500 g and 1 kg, see index page 88
- Characteristics as 603000 -

Kunststoffe
           Earmould materials

Acryl-Autopolymerisat-Flüssigkeit 250 ml
Flüssigkeit zur Verarbeitung mit Fricodur Pulver, zur Herstellung von farbig-transparenten 
Otoplastiken und Im-Ohr Schalen

Self curing acrylic liquid 250 ml
Liquid for mixture with Fricodur powder, for producing coloured transparent 
earmoulds and ITE-shells

602030 gelb yellow 
602031 rot red 
602032 blau blue 
602033 grün green 
602034 schwarz black
602035 weiß white

Glimmer 50 g
zur Herstellung von poppigen Otoplastiken.

Glitter 50 g
for producing fashionable earmoulds.

602055 rot red
602056 blau blue
602057 silber silver
602058 gold gold
602059 perlmutt pearl
602060 iris iris

601095
Micropor 80, rosa-transparent, 1 kg
Flexibles, 1-Komponenten Silicon-Heißvulkanisat zur Herstellung von dauerelastischen Otoplastiken,
Lärmschutz, Schwimmschutz, etc. Vulkanisation erfolgt mit Microwellenenergie in den Micropolgeräten.

Micropor 80, pink-transparent, 1 kg
Flexible, 1-component heat curing silicone for producing permanent elastic earmoulds, noise 
protectors, swim plugs, etc. Vulcanisation in Micropol flasks using microwave energy.

601093
Micropor 40, rosa-transparent, 1 kg Micropor 40, pink-transparent, 1kg
wie 601095, jedoch ca. 40 shore  as 601095, but ca. 40 shore 
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Kunststoffe
           Earmould materials

Microflex B
zur Verarbeitung mit Microflex A
Mischungsverhältnis A : B = 9 : 1

Microflex B 
for mixture with Microflex A
Mixing ratio A : B = 9 : 1

606090 100 ml 100 ml
606095 250 ml 250 ml

Catamaran A 
lieferbar in 200 g, 400 g und 800 g, sowie in 12 verschiedenen Farben - siehe Tabelle Seite 90
Additionsvernetzendes, 2-Komponenten-Silicon mit sehr weicher Einstellung (ca. 30 sh) zur 
Herstellung von unsinkbaren Schwimmplastiken, Lärmschutz, etc.
Mischungsverhältnis A : B = 8 : 1

Catamaran A 
available in 200 g, 400 g and 800 g, as well as in 12 different colours - see index page 90 
Addition vulcanising, 2-component silicone material with very soft consistency (ca. 30 sh) for  
producing floatable swim plugs, noise protectors, etc. 
Mixing ratio A : B = 8 : 1

Catamaran B 
zur Verarbeitung mit Catamaran A
Mischungsverhältnis A : B = 8 : 1

Catamaran B 
for mixture with Catamaran A
Mixing ratio A : B = 8 : 1

607090 100 ml 100 ml
607095 250 ml 250 ml

605000
Farbmuster
für Micropor, Microflex, Catamaran

Colour samples
for Micropor, Microflex, Catamaran

100 g

605013

605018

605023

605028

605033

605038

605043

605048

605053

605058

605068

200 g

605010

605015

605020

605025

605030

605035

605040

605045

605050

605055

605065

500 g

605011

605016

605021

605026

605031

605036

605041

605046

605051

605056

605066

1 kg

605012

605017

605022

605027

605032

605037

605042

605047

605052

605057

605067

200 g

606010

606015

606020

606025

606030

606035

606040

606045

606050

606055

606060

606065

500 g

606011

606016

606021

606026

606031

606036

606041

606046

606051

606056

606061

606066

1 kg

606012

606017

606022

606027

606032

606037

606042

606047

606052

606057

606062

606067

200 g

607010

607015

607020

607025

607030

607035

607040

607045

607050

607055

607060

607065

400 g

607011

607016

607021

607026

607031

607036

607041

607046

607051

607056

607061

607066

800 g

607012

607017

607022

607027

607032

607037

607042

607047

607052

607057

607062

607067

Micropor 70 Microflex -A- Catamaran -A-

gelb

yellow

orange

orange

rot

red

blau

blue 

 

azurblau

azure blue

grün

green 

pastellgrün

pale green

lila

violet

fuchsiapink

dark pink

weiß

white

schwarz

black  

hautfarben

flesh 
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 PVC-Schallschlauch  PVC-Tube
 transparent  transparent
600070 2,0 x 3,1 mm 2,0 x 3,1 mm
600067 2,0 x 3,3 mm 2,0 x 3,3 mm
600072 2,0 x 4,0 mm 2,0 x 4,0 mm
 

 Siliconschlauch  Silicone tube  Siliconschlauch Silicone tube
601007 0,3 x 0,5 mm 0,3 x 0,5 mm 601018 1,3 x 1,7 mm 1,3 x 1,7 mm
601012 0,3 x 0,8 mm 0,3 x 0,8 mm 601016 1,5 x 1,9 mm 1,5 x 1,9 mm
601009 0,5 x 0,9 mm 0,5 x 0,9 mm 601017 1,5 x 2,1 mm 1,5 x 2,1 mm
601008 0,8 x 1,3 mm 0,8 x 1,3 mm 601014 1,5 x 2,3 mm 1,5 x 2,3 mm
600098 1,0 x 1,5 mm 1,0 x 1,5 mm 600073 2,0 x 3,0 mm 2,0 x 3,0 mm
601010 1,0 x 2,0 mm 1,0 x 2,0 mm 601011 2,5 x 3,3 mm 2,5 x 3,3 mm 
601019 1,2 x 2,0 mm 1,2 x 2,0 mm

PVC-Schlauch mit Ankerteil plus
speziell für Silicon-Otoplastiken entwickelt, hält ohne Klebstoff

PVC-Tube lock plus 
desgined to work with silicone earmoulds to hold the tubing securely in place without glue

600065 Standard Standard
600059 Dickwandig Double wall
600058 Dry-Tube Standard Dry-Tube standard
600165 Standard, hautfarben   Standard, flesh 
600159 Dickwandig, hautfarben  Double wall, flesh
  

600069
PVC-Schlauch vorgebogen mit Kunststoff-Ankerteil
PVC-Tube prebent with plastic retention

 Schallschlauch  Tube
 vorgebogen prebent
101380 2,0 x 3,1 mm 2,0 x 3,1 mm
101382 2,0 x 3,3 mm 2,0 x 3,3 mm
101384 2,0 x 4,0 mm 2,0 x 4,0 mm

Zubehör
           Accessories

 Hornschlauch Acoustic horn
600093 Innen-Ø 4 mm Ø-inside 4 mm
600094 Innen-Ø 3 mm dünn Ø-inside 3 mm small
600095 Innen-Ø 3 mm dick Ø-inside 3 mm large

501052
Silitube-Kleber in Spritze
mit 2 Dosierspitzen  (Siliconkleber)

Silitube glue in syringe
with 2 dosing tops (silicone glue)

600064  600063
Dry-Tube vorgebogen, Dry-Tube - Meterware
kondenswasserabweisend Ø 2,0 x 3,5 mm Ø 2,0 x 3,5 mm

Dry-Tube prebent, Dry-Tube - by meter
non-moisture Ø 2,0 x 3,5 mm Ø 2,0 x 3,5 mm

600091
Kunststoff-Ankerteil
Plastic retention

600080
Schallschlauch-Winkel dünn Ø 1,5 x 2,5 mm
Elbow small  Ø 1,5 x 2,5 mm

600081
Schallschlauch-Winkel dick Ø 2,0 x 3,0 mm
Elbow large  Ø 2,0 x 3,0 mm

600092
Bakke-Horn für Acryl-Otoplastiken
Bakke-Horn for acrylic earmoulds
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Zubehör
           Accessories

600089
Platzhalter (weiß) für Silicon-Sprengring und Anschlussklammer
Tool (white) for silicone snap ring and receiver retention spring

600061
Dummy zum Fixieren des Sprengring-Platzhalters
Dummy to fix tool for silicone snap ring 

600086
Griffplatte für Catamaran (weiß)
Grip mould for Catamaran (white)

600090
Dummy zum Fixieren der Catamaran-Griffplatte
Dummy to fix Catamaran grip mould 

101339
Hörerkupplung positiv für Sprengring
Earmould attachment positiv for snap ring

600077
Spreizring, Edelstahl vergoldet
zum Verankern von PVC-Schlauch in Silicon-Otoplastik

Gold plated tube lock
for fixing PVC tubing into silicone earmould

101500
Kordel mit 2 Ankerteilen
Länge: ca. 45 cm, für Catamaran-Schwimmplastik,
Lieferbar in blau, transparent, rot, neon-gelb, lila, hellblau, grün

Cord with 2 anchors
Length: approx. 45 cm, for Catamaran swim plugs,
Available in blue, transparent, red, neon-yellow, violet, light blue, green

600085
Sprengring mit Feder für Acryl-Otoplastiken
Snap ring with spring, metal for acrylic earmoulds

600088
Sprengring, montiert für Silicon-Otoplastiken
Snap ring, assembled for silicone earmoulds

101340
Hörerkupplung negativ für Außenhörer
Earmould attachment negative for body aid receiver

600078
Spreizringinstrument
zum Montieren und Austauschen von Spreizringen

Instrument for tube lock
for mounting and replacing tube locks
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Lichttechnik
UV system

101330
Stetoclip
mit Kupplung und Schlauch

Stetoclip
with attachment and tubing

101331
Abhörglocke für Im-Ohr Geräte
mit Kupplung und Schlauch

Listening tube for ITE-hearing aids
with attachment and tubing
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760500
Lichtpistole
inkl. Lichtleiter 3mm, Lichtschutzschild und Ersatz-Halogenbirne 75W.
Speziell zur Polymerisation von Ventings aus lichthärtenden Materialien und partiellen 
Schalenreparaturen. Einfache Bedienung.
Spannung: 220 V
Leistung: 80 W

Light piston
incl. waveguide 3mm, light safety shield and extra halogen bulb 75W.
Especially for polymerisation of ventings made of light curing materials and for partial repairs of 
ITE-shells. Simple operation.
Voltage: 220 V
Power: 80 W

753100
Schwarzfolie Ø 45 mm, 100 St.
speziell für die Im-Ohr Schalenfertigung zur Verhinderung des Lichteinfalls von oben

Black foil Ø 45 mm, 100 pcs.
for ITE-shell production avoid UV curing from the top

752900
Einbettform transparent
mit abnehmbarem Bodenteil, Ø ca. 50 mm

Casting form, transparent
with removeable lower part, Ø approx. 50 mm

Tauchglas
für Lichtmaterialien und Lacke

Dipping jar
for light curing materials and lacquers

731400 60 ml 60 ml
731401 120 ml 120 ml

753400
Dosierspender
mit Pumpmechanismus für Alu-Flaschen

Dispenser
with pump mechanism for aluminium bottles

750107
Rechteckdose transparent
für die Nachpolymerisation mit LP/Cleaner

Box transparent
for the second polymerisation with LP/Cleaner

Lichttechnik
           UV System

751350
Lichtgerät eLED.LP3
LED-Technik mit hohem Wirkungsgrad, entwickelt für die schonende Polymerisation von  
lichthärtenden Kunststoffen, z.B. LP/H und LP/W Lack (in Kombination mit dem Wendemotor).
Leistungsaufnahme: 15 W, Abmessung: ca. 160 x 80 x 95 mm, Gewicht: 0,8 kg

Light unit eLED.LP3
LED-technique with high efficiency, developed for gentle polymerization of light-curing  
materials, eg. LP/H and L/W lacquers ( in connenction with turning motor).
Power consumption: 15 W, Size: ca. 160 x 80 x 95 mm, Weight: 0,8 kg

789320
Wendemotor eTM.BO3 (batteriebetrieben)
mit 2 x AA Batterien für nachträgliche Lackier- und Beschichtungsarbeiten.
Abmessung: 80 x 55 x 95 mm, Gewicht 0,5 kg

Turning motor eTM.BO3 (battery operated)
with 2 x AA batteries for post-production lacquering and coating.
Size: 80 x 55 x 95 mm, Weight: 0,5 kg

789330
Wendemotor eTM.PS3 (mit Netzteil) 
für nachträgliche Lackier- und Beschichtungsarbeiten.
Netzteil: Input AC 100-240V, ~ 50/60 Hz, 180 mA
Output: DC 5V, 1000 mA 

Turning motor eTM.PS3 (with power supply)
for post-production lacquering and coating.
Power supply: Input AC 100-240V, ~ 50/60 Hz, 180 mA
Output: DC 5V, 1000 mA

750103
Ersatzröhre UVA 9 W
Spare tube UVA 9 W

750104
Ersatzröhre Blaulicht 9 W
Spare tube blue light 9 W
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LP/H Modellierpaste (hart)
für Reparaturarbeiten, Ventings etc., 20 g Tube

LP/H modelling paste (hard)
for repairing, ventings etc., 20 g tube

730800 klar transparent 
731000 beige  beige 
729800 flesh  flesh 
729610 rot  red 
729615 blau  blue

LP/H – Lichthärtender Einkomponenten-Kunststoff
zur Herstellung von harten Otoplastiken und Im-Ohr Schalen, 
lieferbar in 150 g Tube, 300 g und 600 g Aluflasche

LP/H – UV curing, one-component material 
for producing hard earmoulds and ITE-shells, 
available in 150 g tube, 300 g and 600 g bottle

730005 LP/H klar 300 g LP/H transparent 300 g
730008 LP/H klar 600 g LP/H transparent 600 g

730105 LP/H rosa-transp. 300 g  LP/H pink-transp.300 g
730108 LP/H rosa-transp. 600 g  LP/H pink-transp.600 g

730405 LP/H beige 300 g LP/H beige 300 g
730408 LP/H beige 600 g LP/H beige 600 g

729905 LP/H flesh 300 g LP/H flesh 300 g
729908 LP/H flesh 600 g LP/H flesh 600 g

729710 LP/H rot 150 g LP/H red 150 g
729711 LP/H rot 300 g LP/H red 300 g
729720 LP/H rot 600 g LP/H red 600 g

729715 LP/H blau 150 g LP/H blue 150 g
729716 LP/H blau 300 g LP/H blue 300 g
729725 LP/H blau 600 g LP/H blue 600 g

LP/H Lack hart 
zur Oberflächenversiegelung für harte Otoplastiken. Aushärtung innerhalb kürzester 
Zeit im Lichtgerät

LP/H lacquer hard 
for surface treatment for hard earmoulds. Extremely short-time hardening in the light unit

730601 100 ml 100 ml
730602 250 ml 250 ml
730605 500 ml 500 ml
730609 1000 ml 1000 ml

LP/W Lack weich 
zur Oberflächenversiegelung von weichen Otoplastiken aus Lichtpolymerisaten oder als 
Haftbeschichtung von harten Acryl-Otoplastiken

LP/W lacquer soft 
for surface treatment of soft earmoulds made of light polymerisates or for adhesive coating of hard 
acrylic earmoulds

730701 100 ml 100 ml
730702 250 ml 250 ml

LP/Cleaner
zur Nachpolymerisation der Inhibitionsschicht, die sich bei der Lichtpolymerisation unter 
Sauerstoffeinwirkung bildet

LP/Cleaner 
for second polymerisation of the sticky surface (inhibition layer) which emerges during the light 
polymerisation due to the effect of oxygen

731300 1 l 1 l

Oberflächenreiniger
zur Reinigung der Oberfläche vor Modellier- und Lackierarbeiten

Surface cleaner 
for cleansing the surface before use of modelling paste or lacquer

731600 250 ml 250 ml
731603 500 ml 500 ml
731601 1000 ml 1000 ml

Lichttechnik
           UV System
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Abdrucknahme-Set im Koffer 28
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Clip mit Kordel und Schrauben 13
Comfort Clean Reinigungsprodukte 16/17/18
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Filter bags f. Polishing box                                                         44
Flask tongs  36
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Grinding discs  44
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Grinding wheel holders  43
Grinding wheels  43/61
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Hucki + Clip                                                                                    13
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LP/ materials  100
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Blower f. the auditory canal                                               17
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Snap rings  94
Soft discs  61
Spare bulbs  25/27
Spare tube blue light                                                             98
Spare tube UVA                                                                      98
Springs for plaster tongs                                                              58
Stetoclip                                                                                   96
Sticking wax                                                                                    76
Sticking wax melter  47
Suction hood                                                                       52
Surface cleaner                                                            101
Swim-plug material                                                               88/89
 

Technical-units „KaVo“  50
Thermometer                                                                              57
Timer                                                                                          58
Touching silicone for impressions                                       76
Trays                                                                                          63
Tube expander                                                                   59
Tube lock instrument  95
Tube lock, gold plated                                                            95
Tubes with tube locks                                                       92
Turning motors                                                                               98
 

Ultrasonic cleansing fluids                                                          79
Ultrasonic cleansing unit  48/49
 

Vacuum-mixer  40
Valve complete                                                                          37
Valve insert                                                                                  37
Ventilettes  49
Vibrators  41
 

Wax brush  59
Wax heater  48
Wax spit                                                                                        58
Working tray                                                                         63
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